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DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési dij :
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtat.isért külön 

30 kr.
I.N y i 1 t-t e r’‘-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak 

vissza.
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Debreczen, november 16.

Európa mindegyik alkotmá­
nyos államában rendes bevett szo­
kás, hogy a képviselőjelölt megvá­
lasztása előtt tartja meg programm- 
beszédét, s különösen a kormányon 
ülő képviselőjelöltektől ezt méltán 
megkövetelik. Angolország nagyon 
is ösmerte Gladstonenak politikai 
gondolkozását, mert hiszen egy ha­
talmas pártnak évtizedeken keresz­
tül nemcsak vezére, hanem már 
ezelőtt is volt az angol kormány 
vezetője. Francziaországban Gam- 
betta, határozottan lehet mondani, 
hogy a köztársaságnak vezére, még 
is mindkettő elmulaszthatlan köte­
lességének tartotta megválasztatása 
előtt választói közt megjelenni, s 
ott politikai programmját kifej­
teni. Ez nemcsak megtiszteltetés 
a választókra nézve, hanem egyút­
tal a képviselőjelölt kötelessége is ; 
az elvek harczában, elvekkel győzni 
dicsőség a győzőre, toborzani a 
választókat vaktában, még győze­
lem esetében is dicstelenség. Csak 
nálunk Magyarországon van ellen­
kező szokás, itt a kormányférfiak 
megválasztásuk után jelennek meg 
választóik között és csak akkor 
tartják meg programmforma beszé­
düket, mintha ezzel jelezni kíván­
nák, hogy választóik csakis köte­
lességüket teljesítették.

Legközelebb Tréfort közokta­
tási miniszter jelent meg soproni 
választói között, és Tréfort — be 
kell vallanunk — hü maradt ma­
gához ; az az ember, ki miniszter­
sége előtt a külföldi sajtóban a 
magyar nemzetet, mint barbár nem­
zetet mutatta be, most sem gondol­
kozik másképen s midőn választói

előtt azt állítja, hogy 
minálunk előrehaladt, a társadalom 
hátramaradt, az állam ma nálunk 
valódi modern állam, a társadalom 
pedig most is táblabiró társadalom 
még“, nem akart egyebet jelezni, 
minthogy ő a modern, a divat em­
bere, a barbárok által választatott 
meg, nem jelezhet mást, mint hogy 
ő tőle nagyon hátramaradtak vá­
lasztói.

Annak a táblabirói társada­
lomnak voltak sok hátrányai, de 
voltak fényoldalai is. Azoknak a 
régi jó táblabiráknak egy jó része 
vagyonilag elpusztult a Bécs ellen 
vívott elvi harczok alatt, ők elpusz-

az állam emberek, hanem a társadalomban j 
a kózjelenségek valóságos kórrá 
fejlődnek ki, mely vagy a végpusz­
tulásba, vagy a kivándorlásra ve­
zet. —

A hírlapokkal akarja orvosol- 
tatni a bajt Tréfort ur ? A hírla­
poknak kötelessége a bajt jelezni, 
felfedezni, a kormánynak köteles­
sége gyógyítani, a kivándorlást nem 
a hírlapok, hanem a kormány aka­
dályozhatja meg, még pedig nem 
divatos, hanem reális kormányzás 
által ; nem csak szipolyozni kell a 
népet, hanem jövedelem forrást kell 
nyitni a megélhetésre, és az adó­
zásra, akkor eltűnnek a mostani

tultak vagyonilag, de győzött a kórjelek közgazdasági állapotunk
magyar nemzet, a mostani modern 
magyar állam is harczot viv, de 
nem Bécs ellen többé, hanem a 
magyar nemzet ellen, s ennek már 
nem az a következése, hogy egye­
sek vagyonilag elpusztulnak, de a 
nemzet győz, hanem elpusztulnak 
egyesek, el a magyar nemzet, és

ban, nem lesz kivándorlás, de Ma­
gyarország nagy örömére nem lesz 
a Tréfort féle modern állam sem.

— Párisból. A miniszterek össze­
gyűltek és helyeselték azon nyilatkozatot, 
melyet Gambetta a kamara ülésének ele­

ijén tenni fog. A nyilatkozat a külügyi viBécs az összmonarehia eszméjében‘Bä*
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EGY CSEPP VIZ.
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Irta: Északi Károly.
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Arnold bácsi oda sem nézett a baj­
nak. Házát nem félthette, azt az árvizek 
már sok esetben kipróbálták, — borait 
pedig még kevésbbé félthette, minthogy 
azokon már túladott.

Családja körében jól vacsoráit, s mi­
után az árvízről beszélgetve, kimondta, 
hogy a házból semmi esetre ki nem köl­
tözködik, hacsak az emeletig nem árad 
fel a viz, — nyugodtan lefeküdt.

Az öreg ma este nagyon rátartósnak 
mutatta magát, és adta szörnyen , az urat 
a háznál“. Mindenki nagyon simulékony, 
engedékeny volt iránta, — tetszett magá­
nak a hatalomgyakorlás e sikerében, s 
midőn ágya felé távozott, öntelten mondta 
magában: „No, ezek nem állnak elő többé 
az ő lateinerökkel!

Szegény Matildka ama hatalomsza­
vát halálos ítéletnek tartott, melytől nincs 
felebbezés. Elővette az egyeflfen női jog­
orvoslatot, a sírást, — és rákézdte isten 
igazában. — ügy látszott, hogy a vég- 
elsirásra adja magát.

A galambnak is van epéje. 0 is el­
keseredett s kétségbeesve nyilatkoztatta 
ki az egész ügy felett mosolygó anyjá-

diadalmaskodni fog
Mi többre becsülünk, s hazánk­

ra nézve szükségesebbnek tartunk 
egy jó táblabirót, mint egy „mo­
dern“ Tréfortot, amaz tudott is, 
akart is áldozni hazájáért, a mo­
dern Tréfortok csak áldozatot kö­
vetelnek és csak áldozatok felett 
szeretnek uralkodni.

Beösmeri Tréfort ur, hogy köz- 
gazdasági állapotunkban, a sok ki­
vándorlásokban a beteges állapot­
nak kórjelei mutatkoznak, de ezen 
a mostani Tréfort ur által is gya­
korolt „modern“ kormányzattal nem 
lehet segíteni, mert ez alatt a mo­
dern kormányzat alatt meggazda­
godhatnak ugyan egyes kedvencz

nak, hogy a papa kegyetlensége sírba vi­
szi. A Dunába veti magát, s annak hul­
lámai között keresi a halált; — ha pe­
dig ezt most a sok nép miatt, nem tehetné, 
bevárja, mig a házukig árad a viz, s éj­
jel, mikor azt senki észre nem veheti, az 
emeleti ablakból veti magát a habok közé.

„Bohó vagy, — nem értesz a do­
loghoz semmit. Menj aludni, majd reggel 
higgadtabban tekintheted át a helyzetet.

- Kis türelem, aztán jóra fordul minden.“
- biztatta az anyja.

„De ismerem én a papát“, siránko­
zott tovább a leányka, — „amit ö kimond, 
az szentirás . . .“

„Ezt már meg kell engednem, — 
nagyon is jól ismered . . .“ vágott közbe 
magában mosolyogva a mama.

„ítélet napjáig sem bírjuk rávenni, 
hogy Bélához elmenjen vendégül, — más­
kép pedig oda nem ád neki, hacsak mint 
vendégétől nem kér meg engem 
már az utóját zokogás közt, szaggatva 
bírta csak kihozni.

„Eh, majd valami véletlen eset, vagy 
az idő . . . hoz valamit .... De most 
mit okoskodom veled bizonytalan dolgok 
felett? — Jer, menjünk aludni!“ — És 
leányát magával vitte a hálószobába, —■ 
hol csakugyan ágyba vonultak és kis idő 
múlva — a kis leány még némi utózoko­
gás közt — elaludtak.

A viz ezalatt folyton áradt és az 
egész árvíz alatt az idő viszonyában soha 
oly gyorsan, mint ez éj alatt.

A gonosz osépp még azt is kiszem­

fog tartalmazni és hangsúlyozni fogja, hogy 
a szenátus tagjainak választási módja re 
víziót igényel; azonkívül követelni fogja 
a megyénkint való szavazás behozását. A 
diplomácziai testületben valószintileg vál 
tozások fognak végbemenni. Saint-Vailier 
gróf berlini franczia nagykövet helyébe 
más személyiség fog kineveztetni.

— A merénylő elleni pör. A vas* 
hingtoni törvényszék folytatá a Guiteau 
merénylő ellen megindított pör tárgyalá­
sát. Mint védők : a vádlott sógora és egy 
másik ügyvéd szerepeltek. Csekély jelen­
tőséggel biró vita után a törvényszék mára 
halasztá a tárgyalást. Guiteau magavise­
leté elmezavartságban szenvedő ember 
benyomását keltette. A vádlott ügyvédi 
tanácsa és a biró figyelmeztetése daczára 
nyilatkozatot akart felolvasni, és végül

lélte, hogy Arnold bácsinak melyik pin- 
czeablaka a legalacsonyabb, — annál várta 
be az emelkedést. Az egyik ablak fél hü­
velykkel csakugyan alacsonyabb és rajta 
egy helyen a vakolat is fél hüvelyknyire 
leütve volt, — e ponton, amint a párkány 
színvonalát meghaladta, első volt, mely a 
viz befolyását a pinezébe megkezdte.

Kezdetben egyes cseppek követték, 
utóbb a viz, vékony sugarat képezve, 
folyt be az ablakon, s e sugár folyton 
szélesedett és vastagodott, mig végre az 
ablak egész nyilási mederével lett egyenlő.

A gonosz csepp, amint csak tehette, 
kikereste a legnagyobb hordót és az alatt 
foglalt helyet, emelve azt feluszitott paj­
tásai segedelmével fel a boltozat felé. — 
„Jaj neked boltozat, — csak vizczimbo- 
ráim cserben ne hagyjanak, és a pincze 
egész üregét elfoglalhassak, szorítva fel­
felé az üres hordókat. — Jaj neked bol­
tozat és neked Arnold bácsi, egész pere- 
puttyostól !“ Ízt csörögték, sustorogták a 
vizek kárörömmel.

Jött is hívásukra a viz oly mennyi­
ségben, hogy nemcsak a pinczeüreget töl­
tötte be teljesen, hanem már a földszinti 
helyiségekbe is betódult, s ekép apincze- 
boltozat ivcsucsait pár lábbal felülhaladta.

Béla és Ernő a vészbizottság tagjai 
voltak. Ez magában véve nem jelent so­
kat, de ők valóságosan működő tagok 
voltak, kik, ha a baj nagyobb mérvben 
mutatkozott, mindig talpon áltak. Velenczo 
lett Budából, utczáiból csatornák, melye­
ken a különnemű csónakok és dereglyék

átadta az iratot egy hírlapírónak. Néhán^ 
hírlap közzétette e nyilatkozatot, melyben 
Guitean minden összefüggés nélkül kije­
lenti, hogy isten parancsolá neki, hogy 
Garfieldot meggyilkolja, és arra emlékez­
tet, hogy rokonai közül többen tébolyo- 
dottak voltak. Végül pénzt kér, hogy vé­
delme költségeit megfizethesse.

— Az uj külügyminiszter kine- 
veztetésére vonatkozólag a jói értesültség- 
gel dicsekvő Montagsrevne egészen hatá­
rozottan írja, hogy Kálnoky Gusztáv gróf 
kinevezése nem sokára végbe fog menni. 
Annál inkább hihető, mivel e héten befe­
jezik működéseiket a delegáeziók is.

Debreczeni ref. zsinat.
Debreczen nov. 14.

V é g b e 1 y i Dezső kérdi, ha mégis 
előfordulna az eset, hogy a püspökök 
vagy főgondnokok valamelyike ellen fe­
gyelmi vizsgálatot keiiene indítani, me­
lyik fórumra lehetne annak elintézését 
bízni. Hiszen az egyházkerületekre csak 
lehetne ily ügyeket bízni ? Ajánlja a bi­
zottság javaslatát elfogadásra.

Szász Domokos, minthogy a con­
vent! bíróság egyszersmind az esperesek 
peres ügyeiben is felebbezési fórumot ké­
pez, ez okból is elfogadja a bizottság ja­
vaslatát.

A zsina t elfogadja a szöveget..
A 2 ik és 3-ik szakasz elfogadfatik 

változatlanul.
A 4 ik szakasz függőben hagyatik.
Az 5—10 szakaszok változatlanul 

fogadtatnak el.
A 11 ik szakasz függőben hagyatott.
A 12. 13. szakaszok változatlanul 

fogadtattak el.
Az idő előrehaladván, elnök a gyű­

lést délután 2 órakor berekeszti.

November 15.
Társelnökök : Br. Vay Miklós, 

Nagy Péter.
Jegyzők: Tóth Sámel, Mitrovicz 

Gyula, Véghelyi Dezső.
Ülés kedete délelőtt 10 órakor.

úgy hajtották, kerülték egymást, mintVe- 
lenczén a gondolák.

Ma éjjel ált be a legrohamosabb ára­
dás, — természetes, hogy ott kellett len­
niük a vész színhelyén.

Egy nagyobb fajta csónak állt ren­
delkezésükre három hajós-legény nyel. — 
Ez éjt a hevenye dagály sok lakost benn- 
szoritott a földszinti helyiségekben, és sok 
lakost bennszoritott a földszinti helyisé­
gükben, és sok dolgot adott azokat és be­
csesebb ingóságaikat kiszállítani száraz 
helyek. — Ők is ebben fáradoztak. — 
Kimerülve tértek hazafelé. Lenyugvás 
előtt azonban szándékuk volt valamely 
még nyitva levő üzletbe betérni theára 
és kis falatozásra. — Bélának jutott 
eszébe, hogy amit csekély kerülővel meg 
lehet tenni, t. Arnoldék házát utbá ejteni 
és megszemlélni — csak azért is megte­
gyék, mert a beállott áradás bizonyára 
abba is behatott.

Ernő nem ellenezte, jóllehet megje­
gyezte, hogy házukat nem kell félteni, az 
már több árvizet is kiállott minden baj 
nélkül.

Béla csak Arnoldék borait sajnálta 
s midőn Ernő elmondta, hogy az ő pin- 
ezéjökben csak a házi szükségre van egy« 
pár akó bor, sietve kérdezte :

„De az üres hordók csak nincsenek 
a pinezében ?!“

„Hát hol is lennének ? !“ — teleié 
Ernő — „hisz mind nagy edény, szétsze­
dés nélkül nem férnek ki a pinczéajtón.“

„De legalább nyitva állnak ?“



„ Olvastatik a tegnapi gyűlés jegyző­
könyve, mely észrevétel nélkél hitelesít­
teti. —

Tóth Sámuel jegyző jelenti, hogy 
a dunamelléki egyházkerület választatott 
képviselője kredentiouális levelet bemutat­
ta. Igazoitatik.

A protestáns egyetem fel­
állítása tárgyában javaslat készítésére kö­
vetkező tagokból álló bizottság küldetett 
ki: Gáspár János, Kovács Ödön, Szász 
Béla, Vizsoly Gusztáv, Kovács Albert, 
Antal Gábor, Molnár Béla, Hegedűs László, 
Szinyei Gerzson.

Jegyző Tóth Sámuel jelenti, hogy a 
mennyiben a tanítók és tanárokra nézve 
minő kánonok lesznek érvényesek, úgy az 
alkotmánytervből, mint a közoktatási sza­
bályzatból kihagyatott; szükséges mégis, 
hogy a zsinat erről gondoskodjék. Ajánlja 
az elnökség, hogy e tárgyban javaslat ké­
szíttessék, s ezzel az a bizottság bizassék 
meg, mely a lelkészválasztási szabályzat 
készítésével megbízva volt.

Az indítvány elfogadtatik.
Folytatólag tárgyalás alá vétetik az 

„egyházi bíróság és törvénykezési rend­
tartás* javaslata, illetőleg a javaslat azon 
része, mely szól az egybázkerületi bíró­
ságról.

a 14—22 szakaszok lényegtelen mó­
dosításokkal elfogadtatnak.

R i t o ó k Zsigmond jegyző jelenti, 
hogy a fegyelmi eseteket meghatározó 
szakasz, mely az alkotmány tervből azért 
hagyatott ki, hogy azt a jogügyi bizott­
ság ezen törvénykezési rendtartásba al­
kalmas helyre beillessze, teljesen átdol­
goztatván, azt a zsinat most tárgyalásra 
kitüzbeti.

A bánáti magyar egyházak híva. 
tása

A fegyelmi esetek meghatározására 
ronatkozó ujjonnan átdolgozott szakasz 
«nyomatni határoztatott.

A következő 23-ik szakasz elé Kör­
ne n d y Sándor egy „az egyházak és 
igyháziak közötti anyagi viszonyokból 
izarmazó peres ügyeknek intézéséről“ 
izóló újabb pont illesztését javasolja. Kör* 
nendy hosszasabb indokolása után a zsi- 
rat az indítványt magáévá tette, s azt ki- 
lyomatni rendelte.

A 23—32 szakaszok szöveg szerint 
'ogadtattak el.

A 32-ik szakasznál Kovács Albert 
ayujíott be módosiíványt, s a szakasz 
ízen módositvány szerint elfogadtatott.

A 34—51 szakaszok szöveg szerint 
fogadtattak.

Az 51 -ik szakasz után C s i d e r Ká­
roly egy uj szakaszt indítványoz, meiy 
;artalmazza, hogy a fegyelmi ügyekben 
hozott ítélet — legyen az felmentő vagy 
marasztaló — azon hatósággal is közöl­
tessék, mely a panasziott felett áll.

Az indítvány elfogadtatott.
A hátra levő szakaszok lényeget nem 

változtató módosításokkal szöveg szerint 
elfogadtatván, elnök az ülést délután fél 
3 órakor berekeszti.

Azt mondják, hogy az angol roppant 
birodalma elfoglalásainál a következő mód 
szert követte. Legelőször a nemzet missi- 
onariusokat küldött valamely szomszéd 
tartományba s azok ott működni kezdet- 
tek. És ha működésűkben bármiként is 
háborítottak legyen, az angol kormány 
azonnal megtámadta a missionanusokat 
háborgató államot, elfoglalta s igy zavai- 
talan működési kört biztosított missiona- 
riusai számára. Azok aztán egész erővel 
is törekesznek oda, hogy legyenek az ide­
gen hitfelekezetek s nemzetiségük között 
fentartói, terjesztői, saját nemzetbelieknek, 
s azoknak jóakarata tanácsadói, pártfogói 
s megnemesitői.

Én azt hiszem — e tekintetben mél­
tán lehetnek példaadóink az angolok.

Sok föld van még a mit megkellene 
hódítanunk, még e hazában is.

Én legalább midőn beutazom a Bá­
nátot a látom ott azt a szép arany kalá­
szokkal ékeskedő, bő zsírral csepegő, tej- 
jel-mézzel folyó országrészt, mit úgy hí­
vunk, hogy Magyarország élés­
tára, mondom mikor ezt látom, s látom 
hogy e legszebb országrészt idegen nem­
zet használja, nem saját fiunk élvezi, meg­
rezzen bennem nemzetem iránt érzett sze­
retetem húrja s az ismét meg ismét csak 
zz mondja: „Vissza kell ezt sze­
rezni a magyarnak.*

Vissza kell szerezni a Bánátot a 
magyarnak, ebben látom én kifejezve a 
bánáti magyar egyházak missioi hivatását, 
és pedig azon az utón és módon a mint 
az angol teszi ezt.

Szerintem minden bánáti magyar lel­
késznek egy egy missionariusnak kell lenni 
otthon is a környéken addig a meddig 
keze elér.

Tapogatni, kutatni kell mindenlele, 
a folyók mentén ép úgy mint a térés ró­
nákon, a korcsmák utolsó zugolyában ép 
úgy mint a legfényesebb kaszinókban, 
kunyhókban ép úgy mint kastélyokban, 
kórházakban, börtönökben, — mindenütt 
egyaránt s ha megtalál valahol az ember 
egyet, azt nem bocsátani el addig, mig 
össze nem kötjük magunkat azzal a ba­
rátság, jószívűség, nyájasság és szeretet 
kedvesen vonzó lánczával, hogy az aztán 
óhajtsa, keresse a velünk való érintke­
zést s nézzen reánk úgy mint a kire 
minden tekintetek között bizton nézhet. 
Tanácsolnunk kell, ha tanács nélkül szű­
kölködik, munkát keríteni annak, ha 
munka nélkül van, kenyeret adni annak, 
ha kenyere nincsen, pártját fogni, ha mél­
tatlanul bántalmaztatik, oltalmazni, ha el­
nyomatni czéloztatik. Égyszóval, lenni an­
nak mindene.

Az egyes elszórtan élő, — magyar 
testvéreinket igy összehozva, azután az a 
czél, hogy azokat ott fentartsuk, nemze 
tiségüket elveszíteni ne engedjük. Ezt pe­
dig tehetjük azáltal, hogy ott a hol le- 
letséges, magyar egyházakat s iskolákat 
állítunk fel, a hol pedig ez nem lehetsé­
ges, legalább magyar otthonokat állítunk, 
rová mindenki elmehet.

De ez nem elég, terjeszkedni is kell, 
terjeszteni kell nemzetiségünket.

Az angol missionáriusok mind meg. 
annyi angol nyelvmesterek, a kik a kö­
zelükbe jutott idegen nemzetbelieket 
nagy nagy buzgalommal s igazi önfelál­
dozó lelkesedéssel tartják édes honi nyel­
vükre.

A bánáti magyar missionáriusokra 
is ez a kötelesség néz, minél többeket 
megtanítani magyarul s igy minél többe­
ket beolvasztani nemzetünk nagy testébe.

De hogy a beolvasztási munkában 
sikeresen haladhassunk, mindenek előtt 
első és fődolog megneraesiteni a bánáti 
magyarokat, hogy legyenek azok minde­
nestől fogva kívánatosak és olyanok a 
tik közzé beolvadni nyereségnek tarthatja 
az ember.

Lélektani törvények szerint csak a 
nemes hódíthat, a nemtelen soha ! A ne­
meshez vonzódunk, a nemtelentől irtózva 
visszahúzódunk. Bármit tegyünk, ha ma­
gyarjaink nem lesznek nemesek, nem 
lódíthatunk, nem terjeszkedhetünk.

Itt vár aztán csak az igazi nehéz, 
de egyszersmind a legnagyobb édes gyö­
nyörrel járó munka a magyar egyházakra 
és azok lelkészeire.

Megnemesiteni, uj emberekké tenni 
azokat a sokhelyt nagyon is lesülyedt söp­
redék embereket, ebben látom én a bá­
náti magyar egyházak hivatásukból folyó 
xötelességöket.

íme, én mint a Bánát egyik magyar 
elkésze, ezekben látom röviden körvona- 
ozva az ottani magyar egyházak s ma­

gyar lelkészek hivatását.
„Vissza kell szerezni a Bánátot a 

magyarnak ! ez a czél. És hogy ez elé­
ressék kötelességük az ottani magyar egy- 
íázaknak és papoknak

1- ör a magyarokat összegyűjteni s 
azokat ott mint magyarokat fenntartani

2- or az ottani idegen nemzetiségek 
íözztil minél többeket beolvasztani magyar 
nemzeti testünkbe.

3. Mindazokat kik ott magyaroknak 
mondják magokat megnemesiteni.

Én pedig elmondtam itt ezeket fő 
iént azért, hogy e lapok szives olvasóit 
némileg megösmertessem azon szent és 
magasztos ezéilal, mit Isten a bánáti ma­
gyar egyházak elé kitűzött, hogy igy ha 
eljön az az idő, midőn ezen egyházak ér 
dekében zörgetni kénytelenittetünk kegyes 
szivük ajtaján, ne legyünk kénytelenek 
ezen fagyasztó elutasító választ hallani.

■ „Nem ismerünk kik vagytok és mit 
akartok !! *

lása már ki volt fejezve a fehér sápadt 
arozon. Mielőtt szólt volna, már tisztában 
volt a közönség az alakkai. Hát még mi­
dőn megszólalt, midőn a benne dúló ér­
zelmek viharát fejezte ki! Rángásba jött 
minden izma. A lélekben megtörött tes­
tében sorvasztó méreg által elkinzótt, a 
halál révén vergődő Phaedra mélyen meg- 
indított. Az a passzivitás, az a küzönv. 
mely a haldokló Phaedrát minden meg­
történt és megtörténendő dolog iránt hi- 
léggé tette, megdöbbentette, a nézőt 
Halkan minden mozdulat nélkül beszélte 
el Theseusnak bűnét. Nyugodtan, közöny, 
nyel nézett a halál elé, a melyet kitágult 
merev nézésével mintegy hívni játszott. 
— Mintha látta volna a halált, a mely 
assankint fogyasztotta vérét. Még egy- 

szer kitágultak a pupillák, a szem me­
redten bámul a semmiségbe - összeesett 
a székben meghalt.

A jelenet megrázó hatása volt.

— A népszínházban tegnap Sa 
rah Bernhardt tiszteletére a „falu rosza* 
került színre Blaha L. asszonnyal.

Szalay József
nagy becskereki lelkipásztor.

„Mit gondolsz, boros bordó, pinczc- 
ben és nyitva ? ! — penészt fognának és 
használhatatlanokká válnának. “

„Fogd meg az evezőt!“ kiáltott 
Béla rögtön a hajós-legényekre, — „húzd 
mint bírod! — ma kétszeres a borravaló. 
Gyorsan, gyorsan, — egész erővel !“

A legények nem tudták elgondolni, 
mi lelte egyszerre egyik urokat, megra­
gadták az evezőket s a ladik lehető se 
beséggel siklott az Arnold ház felé.

Ernő sem értette Béla nekihevülését, 
és mosolyogta a szerelmest, ki — jobb a 
lelkének, ha a kedvesnek tanyája feléke 
rtilhet és előtte elmehet.

De Bélából itt már, és hamar kibújt 
a lateiner, — mire a ház elé érkeztek, 
Ernőnek tüzetesen megmagyarázta a viz 
által felemelt üres hordó emelő erejét, s 
jelen esetben annak veszélyességét.

Ernőn volt a sor megijedni,
A csolnakkal a ház kapnja előtt áll­

tak meg. — A házban éji csend uralko 
dott. — Ernő kulcscsal rendelkezvén a 
kaput hamar kinyitották. — A lépcsőház 
hoz törekedtek a esoinakkal, de csak az 
előházig juthattak, s Ernőnek, hogy a 
lépcsőzetet elérje, nehány lépést a félszá­
rig érő vízben gázolva kellett tennie.
A kulcsokat volt szándoka lehozni, hogy 
a pinezébe és az egyik kamarába benéz­
hessenek.

A földszinti helyiségben a házmeste­
ren kívül egy pár lakófél is lakott. Béla. 
mig Ernő a kulcsok után járt, a házmes­
tert keltette fel, s ez által zavartatta fe„

Irodalmi és művészeti hit ek.
Sarah Bernhardt Phaedrában.

A nagy művésznő másodízben „Pha 
edra“ tragoediában lépett fel. Játéka gyö­
nyörű alkotás volt, s a közönség álta 
tizenkétszeres kihívásban részesült.

A művésznő betegen, mintegy hal­
dokolva jelent meg. az életerő hányát-

Hogyan kerekedik a népdal ?
Még a hatvanas évek elején történt, 

rogy Sárospatakra egy század dzsidái 
tatonát helyeztek el huzamosabb időre. 

Diák mesterember akkor is rojt 
már itt nagy bőséggel.

De azt kellett volna legelői említe­
nem, hogy szép leányok miatt sem sze­
rűit ez a kis város másuvá.

No már ha katona is van, diák is 
van, meg szép leány is van, aztán jó 
bort is mérnek : hát csuda-é, ha az em­
berek közt jókedv és vetélkedés kerül 
elő ?

Lehet-é rajta fenakadni, hogy Gá­
tőr Tercsibe egy dzsidás is, meg egy 
diák is rettenetesen beleszeretett?

A dzsidás kapitányi rangú, a diák 
pedig esküdt diák volt. — Mind a kettő 
nagy állás. Mind a kettő sok embernek 
parancsol. Amaitól félnek a közember­
katonák; ettől tart az apró a kivált a 
iumpolgató diáksereg, Amannak szép fize­
tése, de vándorló élete van; emennek, 
kápíáni bizonyitványa alapján, egy eien­
des, jó ekklezsiában, örökös és hvitoa 
kenyere kínálkozik. Nem csuda, ha Ter­
csi sokáig nem tudta megállapítani hoü- 
ros fejecskéjében, hogy mi is legyen Lát; 
katona-kapitányné, vagy református pap- 
né ?! —

Végre is győzött a dzsidás. És ezt 
úgy adta tudtára a hamis Tercsi szegény 
deákunknak, hogy mikor a kapitánynyal 
együtt udvarolva kísérték, felé fordult 
mondván: Maga pedig ne alkalmatlan­
kodjék körüliem ; hiszen maga csak egy 
diák.

A nyalka esküdt diák lángvörös 
lett. Meghajtotta magát és félre állt.

Volt egy ezétus benn a háromszáza­
dos vén iskolában, Ide indult a megcsalt 
és lealázott szerelmes lángoló arczczal, 
forró homlokkal. — A „jó fiuk“ (a diák 
czimborák) ott mulatoztak, ülve a festet-

a lakókat. — Úgy aludtak, mint a bunda, 
A házmester nem tudta hamarjában 

megérteni, hogy midőn az ágyából kipat 
tan, mit jelent ez a hideg iábviz, meiybe 
belelépett. — így járt a többi fél is. — 
Az ijedség és zavar rendkívüli volt kéz 
detben, s idő kellett hozzá, mig a kiön 
tött ürgék megértették, hogy a házból szá 
ráz helyre kell kiszállniok.

Ez alatt Ernő leérkezett a kulcsok 
kai, Az udvar térszíne magasabb volt az 
utczáénál, azért a viz rajta alig volt más 
fel láb magas, s a két ifjú ágyuszáru csíz 
máiban kémszemléjét baj nélkül megte 
hette az udvaron.

Ez alatt a csolnakon biztos helyre 
hordatták ki a földszinti lakókat, s csak 
a házmester, s egy pár férfi maradt visz 
sza, hogy fáklyák és kézi lámpák világi 
tása mellett hozzá lássanak a kémszem 
léhez.

A pinezébe nem lehetet belátni, mi­
után a viz a pincze-torkot magasan elbo­
rította. — A kamarában már többet lehe­
tett látni. A padlat közepe felduzzadt, 
annak téglái egymástól elváltak. Kétség­
telenre látszott, hogy azokat alulról va­
lami erő emeli.

A padozatra nem volt tanácsos lépni, 
— deszkákat nyújtottak be az ajtón a 
rendes téglapadlat fölé, s azokon hatolt 
be Ernő és egy cseléd á kamarába.

Béla észrevette, hogy a padlat bár 
_ lassan, de folyton emelkedik ; — a ka- 
j mara oldalfalain és boltozatán hajszálnyi 
I repedések mutatkoztak.

„Te Ernő, — kérdi Béla, — meg­
voltak e repedések a falakon ezelőtt is?1

„Nem volt azoknak soha egy haj 
szálnyi repedés sémi“

„Úgy térjetek vissza rögtön, — egy 
percig sem vagytok biztonságban!“ 
Béla erélyesen sürgette visszatérésöket 

Ernő engedett, s a deszkaszálakon 
visszajött a cseléddel együtt.

Amint kiérkeztek, a padlat észre 
vehetőben kezdett emelkedni, — kis idő 
múlva sajátszerü háborgás keletkezett a 
vízben, — a padlat téglázata az emelke­
dés papján ketté vált, nyomban szétcsú­
szott, a zavargó vízből pedig egy hordó­
óriás bukott fel nagy sebességgel, s em­
ber magasságnyira kiemelkedve a vízből, 
himbálózott fel alá annak felzaklatott hul­
lámain, mig ezek magukat egyensúlyba 
helyezvén, iassankint az öblös testű edény 
is megnyugodott.

E jelenség nyomban ismétlődött, már 
csekélyebb háborgással és csakhamar elő­
kukkant a hordóóriásnak egy collégája 
— és ez után még négy darab kisebb 
üregü felfelé törekvő pajtás.

E hat darab hordó egy pinczeosz- 
tályt két oldalán volt egyenméretben el 
helyezve, egy egy nagy középeit és két 
oldalt két-két kisebb. Tartalmaztak ma 
gukban mintegy négyszáz akó levegőt, 
mely a boltozat aljára oly nagy nyomást 
gyakorolt, melynek ereje egyenlő a ki 
szorított 400 akó viz súlyával, és amely­
nek a téglaboltozat csakis önsúlyával és 
a farészek egymáshoz! ragaszkodásával

bírt ellentállni. E nyomást, melyet a bol­
tozat falai különben sem birt volna ellen­
súlyozni, nagy arányban erősítette azon 
körülmény, hogy annak ereje csak azon 
helyre volt összpontosítva, melyen a hordó 
felülete és a boltozat alulata érintkeztek.

Ernő átértve a veszélyt, szaladt az 
emeletre családjáért. — Ekkora már egész 
háza népe talpon volt, atyját kivéve, ki 
a figyelmeztetésre, még a falfelé fordult 
és hátat vetett az egész világnak. „Mit, 
én ? — ily árvíznek oda sem nézek !“

Ő egyszer kimondta, hogy mig a 
viz az első emeletig nem emelkedik, a 
házat el nem hagyja, — tehát el sem 
hagyja, történjék bármi! punctum!'.

A hölgyeket is siettetni kellett, mert 
hálószobájuk épen a veszélyes kamara 
fölött volt, mely alatt a pinceboltozat már 
beszakadt, és melynek falai és boltozata 
már összevissza repedeztek. A hölgyek 
a menekvésre azonnal készek voltak. • • • 
szóval, — jaj de valóságban nem bírtak 
elkészülni, — az ijedség is megzavarta 
őket, aztán ezt is, meg azt is magukkal 
akartak vinni.

Az öreget kimozdítani ?! ... ez volt 
a feladatok feladata. Ernő kénytelen volt 
az üres hordók emelési elméletébe bocsát­
kozni, — de az öreg nagyon régen ta­
nulta a phisikát, s ekkor is Degen pro- 
fessortól, tehát nem sokat konyithatott 
hozzá.

(Folyt, köv.)

■ ■
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ls ekkor is Degen Pr0"
sokat konyithatott

blyt. köv.)

len ágyfák szélén ée bodor füstöket éré­
getve a hossza szárú pataki fehér pipák­
ból. Volt olyan csoport is, a melyik rop­
pant zsíros kártyával az asztalt pttfög- 
tette, puffra menvén a játék és voltak 
„drukkolók*. kik élezelgetve, furulyáivá 
töltötték a lassan haladó diligencziális 
időt. —

Emberünk belépvén előadta szégye­
nét s bosszúra hívta fel a fiukat. De hát 
a férfi, kivált ha az gavallér diák, ho­
gyan vegyen elégtételt egy gyenge inga­
dozó fehérszemélyen ?!

Ott üldögélt a compániában a mos­
tani kisújszállási kedves pap s jeles költő, 
Illyés Bálint is. Elibe állt egy sugár szőke 
fia és felszólította, hogy csináljon csak 
Tercsire egy nóta-versot. Hiszen dalolni 
csak szabad. A kinek nem inge, nem 
veszi magára. A ki pedig magára veszi: 
rajta szárad.

Ilyés vezetése és segítsége mellett 
esakhamar készen lett ez a, ma már úgy 
elterjedt és annyira kedvelt nóta :

„Gátőr Tersei azt hiszi,
A kapitány elveszi,
No hidd Tercsi előre.
Istenutse :
Semmi se lesz belőle !

Három bokor saláta,
Gátőr Terosi kapálta.
Bgyál dzsidás belőle.
Lrtenutse:
Megvesz a nyomrod tőle !

Kiment már a regement,
A dzidás is vele ment,
Gátőr Tercsi itt maradt.
Istenutse:
Két szék közt a pad alatt!

Vers és dallam egyszerre megszü­
letett s a „jó fiuk* azonnal be is gya­
korolták harmadára.

El jött az este. A várkert egyik ma­
gas pontján elfujták kétszer-háromszor. 
Meghalloták a mendikások, a szolgálók, 
meg a suszter inasok. Mindenikre rára­
gadt. Azonnal eltanulták

Másnap reggel, délbe és este min­
denki az nj nótát, a Gátőr Tercsi nótáját, 
dúdolta. Tercsi eleinte csak nevette a 
dolgot és nem akarta elérteni a czélzást; 
mert jól érezte magát a dzsidás kapitány 
karjain.

Hanem a nóta jóslata csudálatosán 
beteljesült, a regement kanpitányostól 
együtt, elment s Tercsi valóban ott ma­
radt két szék közt — a templom szá­
mára. —

A nóta „száll szájról-szájra, mint a 
madár ágról-ágra.u

Szegény Gátőr Tercsi máig is hall­
gatja, persze nehéi^szivvel a szép magyar 
népdalt, mely róla így kerekedett.

Ebben a történetben csupán a uó 
neve költött; de ba valaki ezt is meg 
akarná tudni kérdezze meg a kisújszál­
lási papot.

Viski K. Bálint.

Az időjárás.
Európában : A nagy légnyomás (772 

—773) a kontinens észek-nyugoti részé­
ből kiterjed annak nagy részére ; a kö­
zepes légnyomás északkeleten (760) van. 
Mérsékelt szeleknél az idő változó felhő­
zetű többnyire száraz, kevés hőmérséklet 
változással.

Hazánkban : Többnyire éjszak-nyu 
goti és nyugoti mérsékelt szelek mellett 
a hőmérséklet általában alább, a légnyo­
más pedig kevéssel fölebb szállt. Az idő 
nyugaton részben derült keleten változó 
felhőzetű, itt helyenkint kevés esővel. 
Dér Beszterczebányán volt.

Kilátás a jövőre: Többnyire napos, 
felhőssel változó, csendes száraz időt vár­
hatni.

számú intézkedésével a budapesti idő-jelző 
állomás értesítéseinek Debreczenbe távi­
ratozását, tekintettel arra, hogy a beálló 
téli időszak alatt a gazda közönség e je­
lentéseket kevésbbé szükségli, ideiglene­
sen, vagyis folyó november 15-töl jövő évi 
február hó 15-ig megszüntette.

A kutyafogdosás díszes mester­
ségét még mindig fényes nappal űzik a 
peczérek, minden jóérzésü ember megbot­
ránkozására. Irtunk már ezen barbárság 
ellen, de szavunk siket fülekre talált. A 
most itt időző idegenektől számos roszaló 
nyilatkozatot hallottunk, s ez indít ismét, 
hogy feszólaljunk e tárgyban, s kérjük 
az illetékes közegeket, intézkedjenek va- 
lahára, hogy e gyalázatos mesterség a 
közönség szemei előtt elzárva, lehetőleg 
éjjeli órákban űzessék.

* Egész sereg iparos tanoncz 
tartotta ma megszállva a kapitányi hiva­
tal folyosóit. Ez a népség örökösen a leg­
nagyobb bajt okozza az illetékes hatóság­
nak iskola-mulasztásaival. A legszigorúbb 
rondeletek, sőt büntetések daczára sem 
járnak az iparos iskolába. Ennek külön­
ben leginkább a mesterek az okai, mert 
részint elfogják őket az iskola elől, részint 
pedig nem ügyelnek fel rájuk szigorúan.

* Egy karzati jegy ötfrt. A teg­
napi színházi előadás alkalmával egy vi­
déki mesterlegény, ki az nap jött Debre­
czenbe, a karzatról vastag botját leejtette. 
A bot szerencsére senkit sem talált. A 
rendőrség mindazáltal 5 frt pénzbírságot, 
esetleg egynapi fogságot szabott a vigyá­
zatlan emberre.

* A piacz rendezésén, mint öröm­
mel tapasztaljuk, erélyesen munkálkodik 
a hatóság. A tegnapi hetivásár alkalmá­
val uj intézkedések nyomait láttuk. Ha 
igy haladunk, ez a lényeges kérdés rövid 
időn meg lesz oldva.

* Megkerült jószágok. Említet­
tük a nyáron, hogy egy helybeli polgár­
nak három igen értékes lovát ellopták a 
majorsági földről. — A rendőrségnek most 
sikerült a tolvajt felfedezni, a lopott lo­
vakat gazdájához visszaszármaztatni.

* A debreczeni színház nagy 
számú személyzetére tekintettel, a jutalom­
játékok sora tegnap megnyílt. Minden hé­
ten kedden lesz egy-egy. A legközelebbi 
alkalommal Haimaiué veszi jutalom já­
tékát.

* Enyhébb idő állván be, a „Bika 
homlokzatának építését ismét folytatják. 
Remélhető, hogy talán a tavasszal letűnik 
már a napirendről ez a tengeri kigyú.

* Veszett sertések. Mint az „S.u 
sárándi levelezője Írja, Gy. I. ottani pol 
gár hizója közelebb veszettségbe esett s 
az ntczán és mezőn kóboroltában több 
disznót megmart. Embereket is támadott 
meg, de azokat megsértenie nem sikerült. 
Megjegyezést érdemel, minő együgyü ci 
nismussal vigasztalá említett egy 9 serté 
sének megmaratása miatt panaszra ment 
polgártársát, tiolf se búsuljon kend — 
úgymond — hát velem mi lesz, mikor 
épen 12-magammal laktam jól veszett disz­
nóból ! Mint ez ideig azonban még nem 
mutatkozott a veszettség jele egyetlen 
megmaratott disznón sem.

* Óriási békát, mely egy kis gyer­
mek nagyságával versenyez, láttak az al 
rnádi i munkások az úgynevezett „Remete 
kút körül. A béka 8—10 méternyi ugrá 
sokkal menekült huvhelyére.

ÚJDONSÁGOK.
* Dal-estély. A dal- és zeneegylet 

folyó hó 18-án azaz pénteken a „Korona“ 
szállodában dal-estélyt tart, melyre a n. 
é. közönség tisztelettel meghivatik. Koz 
dete 71/* órakor. Belépti-dij 30 kr. A 
pártoló és alapitó tagok szabad-jegyeiket 
használhatják.

* Báthori István hatv.-utezai le- 
ánytanitó nagy számú résztvevők által ma 
kisértetett örök nyugalomra. A háznál a 
ref férfi és női tanítókból álló vegyes kar 
zengett megható gyászéneket, a templom­
ban a városi dalárda indította meg a hal- 
gatóságot. A kisebb leány tanítványok 
zokogása szivrázó volt. A temetésen részt 
vettek úgy a refl, mint a kath. iskolák 
tanítói.

* Az idöjóslatok. Földmiyelés, 
par 8 kereskedelemügyi minister ur, 41596.

tatásban részesült. Játéka folyamában a
k uu°8ég ovacziói mindinkább zajosab­
bakká váltak. Noha némi szórakozottság 
volt észlelhető itt ott játékán, mindazon­
által nem szűkölködött az hatásos részle­
tekben. Nehéz zárjelenete kiválóan sike­
rültnek mondható. E jelenet érdekességé­
ből sokat levont az a quaiifikálhatian el­
járás, hogy épen a legválságosabb pilla­
natban valaki a kulis/.ak közzül egy tört 
dobott a színpadra, — küriiiueiltl azt vél­
vén hogy Abonyi elfeledkezett tőrt hozni 
ki magával, pedig hát az nem úgy volt; 
de ha még úgy lett volna is, akkor sincs 
helyén az ily eljárás, mert, ha csak egy 
mákszemnyi routinja van az illető színész­
nek, ily esetben bizonyára oly állást vesz, 
hogy a közönség ne láthassa, mit húz ki, 
s akkor Dolorest leszúrhatja üres kézzel is.

Eöry (Rysoor gróf.) ismét oly alakí­
tást mutatott be, melyre a „művészi“ jelző 
minden nagyítás nélkül ráillik. Szépen át­
gondolt, kellően kidomborított, s bensöleg 
is teljesen átérzett játéka nem is tévesz­
tette hatását, mert minduntalan elismerő 
apssal lett jutalmazva.

Dolores koloszális szerepe N. Köny­
ves Márinál sokkal előnyösebb tulalajdo- 
nokkal felruházott színésznőt is ugyancsak 
próbára tesz.

Nehézkes és szerfelett hiányos plasz 
ikája mellett ma is örökösen gesztikulált, 
lángját, mely eléggé csengő és erőteljes, 

sem tudta kellően beosztani. Kiabált ott, 
íol arra semmi szükség nem volt, s ott, 
íol csakugyan hangjával kellett volna im­
ponálnia, már csak rekedt, fuldoklásszerü 
íangot hallatott. De mindez még hagyján. 
dauern komoly megrovás alá esik az az 
eljárása, hogy azért, mert a karzat nevet 
a legdrámaibb jelenésnél, midőn Álhatói 
kicsikarja a menlevelet, hát ő sem ké­
jes magát tartóztatni s szemébe mosolyog 
Tóth Antalnak, akkor midőn a közönség 
osztatlan figyelme játékára irányul, mely 
ez által drámái jellegét teljesen elvesz­
tette.

Mi nem akarunk minden áron aka­
dékoskodni ; készséggel elismerjük, hogy 
több nála az igyekezet, mint a tehetség, 
s hogy játékával minden hiányossága mel- 
ett is tud itt ott hatást kelteni de az ilyen 

extra vaganeiaktól jó lesz saját színésznői 
reputácziója érdekében ha jövőre őrizke­
dik.

Tóth Antal Álba herczege ismét ta­
núságot tett e kitűnő tragikus fényes tehet­
ségéről. Hogy hogyan keli a szemekkel 
uralkodni a helyzeten, láthatta Nagyné 
azon jelenetben, midőn Doloresnek meg­
tiltja a szólást Donna Rafaella jelenlétében. 
Nagyné ezt szintén utánozni akarta, s ez 
keltett komikus hatást a karzatnál, mi 
miatt a rendkívüli érdekfeszitö jelenet, 
csaknem teljesen el vesztette halasát.

H. Dancz Nina Dona Rafaelje emlé­
kezetes fog maradni hatásosságánál fog­
va közönségünk előtt.

Közönség nagy számmal.

DEBREG7ENI SZÍNHÁZ,

Csütörtök november 17-én 

adatik :

A proletárok.
Népszínmű 4 felvonásban.

Kezd. 7 órakor.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos,

Hirdetés.
Nagyságos Ivánka Zsigmond 

urnák álmosdi birtokán, f. 1881. évi 
nov. hó 27-én délitáu 2 órakor, nyil­
vános árverésen szabadkézből a leg­
többet Ígérőnek készpénz fizetés mel­
lett, tengeritermés 70 holdról, do­
hánytermés 10 holdról, takarmány­
széna, lencseszéna, szalma, 10 darab 
ökör, 3 vastengelyü szekér, 5 vaseke, 
fogas, szecskavágó, hazibutorok, és 
különbféle fa eiadatik.

MMi részíyeyésre
a hamburgi állam által garantirozott uagjr 

pénzsorsoiásr.!, melybe*

9 millió 140,340 márkát
nehány hónap alatt okvetlen nyerni 

kell.
Az uj 7 osztályra beozstost játék 

terv 100,000 sorsjegyet tartalmaz, s 
50,800 nyereményt, és pedig

400,000 marka.
részletesen pedig

Színház.
(T. L.) Hétfőn, 14-ikén adatott: Kis 

asszony feleségem, operette 3 felv. Ze 
néjét szerzé Leeocq.

A czimszerepet Halmayné (Marjo 
laine) énekelte tiszta, csengő hangjának 
minden előnyével. Játéka — no ha ez 
estén is haladást konstatálhatunk e téren 
nála — még mindig nincs odáig fejlesztve 
hogy ily nagy szerepben folyton ébren 
tartsa élénksége által a közönség figyelmét 

Csatár (Hannibál) szép hangjává 
mindinkább megnyeri közönségünk tét 
szését.

Sz. Némethné (Aveline) sokkal elő­
nyösebben mutatta be e szerepet mint ed­
digi elődei.

Ki kell még emelnünk Latabárt, 
Bérczit és Fenyérit.

Foltényi (a polgármester) már csak 
ujjával mutagatja a kottát, a mit énekel­
nie kellene.

Telt ház.
Kedden, nov, 15-ikén Abonyi Gyula 

jutalomjátékául adatott: A haza, dráma 
5 felv. Irta Sardou.

Az első jutalomjáték úgy szellemi 
mint anyagi tekintetben elég szépen si­
került.

Abonyi (Carlvo) rokonszenves fogad-

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztassanak.

Lapunk ára

Egy bóra . 
Két hóra 
Három hóra

1 frt — kr.
1 frt 80 kr.
2 frt 50 kr.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Debreczeni termónypiacz.
— nov. 15.

Egy heetoliter bnza . .
„ „ kétszeres
„ „ rozs. .
. . *rpa. .
„ » zab • •
„ „ tengeri
, „ köles .

„ köleskása 
1 zsák burgonya 50 klgr. 1.50, 100 kiló 
szalonna 63, 64, 65 firt, — 100 kiló háj 
63, 64, 65, frt.

8.30—8 94 kr. 
6.66—7.32 „ 
5.04—5.70 „
3.42—4.06 „
2.44—2.94 „
3.10—3.74 „
4.88—5.54 „

9.76 „

márka márka
1 nyer. 250,000 3 nyer 8000
1 „ 150,000 3 6000
1 „ 100,000 55 5000
l „ 60,000 5 4000
1 „ 50,000 109 3000
2 „ 40,000 312 2000
3 „ 30,000 10 1500
1 „ 25,000 2 1200
4 „ 20,000 533 1000
7 „ 15,000 1074 500
1 „ 12.000 100 300

23 „ 10,000 
stb.

29115 n
stb.
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A nyeremény húzások játékterve 
hivatalosan állapíttattak: meg.

A legközelebbi első húzásra esen 
nagy pénzsorsolásnak
1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6 

márka vagy 3Cg frt.
1 fél eredeti sorsjegy ára csak 

marka vagy ls/4 frt.
1 negyed eredeti sorsjegy ára csak D/g 

márka vagy 90 kr.,
s ezen az állam áltál garantirozott 
eredeti sorsjegyeket előlegesen vagy 
postautalványnyal küldött pénzek vé­
tele után, a legtávolabb vidékre por­
tómentesen köldöm. Kisebb összege­
kért bélyeget is lehet küldeni.

A Steindecker-ház rövid idő alatt 
nagy nyereményeket, mint 125,000, 
80,000, 30,000. 20,000 és 10,000 már^ 
kot fizetett ki az érdekelteknek és sok 
családot tett boldoggá.

A betétek a nagy nyeremények­
hez képest csekélyek s igen ajánlható 
a szerencsepróba.

Minden megrendelőnek a hivata­
los játékterv ingyen küldetik meg, 
úgyszintén a húzás után azonnal a sor­
solási lista.

A nyeremények kifizetése vagy 
elküldése tervszerint, s a boldog nye­
rők kívánsága szerint történik.

Szives megrendeléseket minél 
előbb s mindenesetre f. é. november 
30-ika előtt kérem megtenni s pedig 
a következő régi ezóg alatt:

JOSEF STEINDECKER,
Bank und Weehselgescbäft Hamburg.

P. S. A Steiiideeker-háznak, — 
mint selid és jó firmánek — nem szük­
séges a további aj&nlgatás, miszerint 
azok el is maradnak, melyre a nagy­
érdemű közönség figyelmeztettetik.
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ÉrtéiDaDir
Utólsó

árfolyam

I pénz- ■ m J* -L' I í -~~T~ áru

ÉrtéipaDir
Utólsó

árfolyam

pénz áru

Befizetés
Utolsó

árfo:yam

Államadósságok.
M. vasúti kölcsön . . . 5% 
Magy. gőmöri áll. zálogl. . „
M. kel. vas. államkötv. « »
M. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. „ 
M. kir. nyer.-köles. 100 forint 
Magy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 
Tiszai és szegedi köles.
1871. magyar államkötvény • 
1873.
Magy. aranyjáradék adóm. 
Földtehcrment. kötv. magyar 
Földteherm. kötv. 1867. zár.

„ kötv. temesi . .
n kötv. 1867. zár.
„ kötv, horvátországi 
„ kötv. erdélyi . .

M. orsz. jel. urb. válts. kötv.
Szőllódézma válts. kötv. . .
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvsrosi köles. 1870-ból 6°/0

Bankrészvények.
a) Bankok.

200i Általános magy. mun. hitelin. 
200! Angol-osztrák bank .... 
£00 Kisbirtok. földhitelintézete 
80 M. általán, földh.-részv -társ. ,

100’ M. ólt. hitelbank....................
140 Magyar jelz. hitelbank
140
160
100
600

500

Magy. leszámítoló és pénzvb. 
Osztrák hitelbank .... 
Oszt, magy, bank . . . . 
Pesti magy. keresked. bank. .

b) Biztosító-társaságok.

135,-! 135.25

93.— 
110.50 
128.05 
126.— 
115.75

117.45
100.—
98.50
99.—
98.50

98Í50

97.50

Első m. ált. b. társ. . . .
300‘ Pannónia viszontbiztos. társ. 
300 Unió viszontbizt. intézet. .

600
500
200
500
160
200

1000
300

c) Gőzmalmok.
Concordia malom....................
Első budapesti malom . 
Erzsébet malom atv. jog. nélk.
Henger malom....................
Luiza malom.........................
Molnárok és sütők malma . .
Pannónia malom....................
Victoria malom

93.50 
111.— 
129.— 
126.50 
116.—

117.90
100.50
99.—

100.—
99.50

99Í-

98.-

362.— 362.25

163Í75 164 — 
368.80 369. 
830.—I 835.— 
690.—; 693.—

4110— 
1336— 

68.—

490.—
1275—
203.—
600—

4130-
1355-

495.- 
1290 
205.— 
620.—

223— 225 — 
329— 330.— 

Í1025— 1040— 
435—, 440,—

d) Közlekedési vállalatok.

Alföld fiumei vssut . •
Déli vasüt ...••• 
Északkeléti vasút . • • •
Erdélyi vasút . . • • •
Győr-sopron-ebenfurti vasút 
Kassa-oderbergi v. • • •
Magyar-galicziai vasút. . 
Magyar nyugoti vasút . .
Osztr. államvasut .... 
Pécs-barcsi vasút. • • •
Osztrák dunagőzhajózási társ. 
Budai hegypálya .... 
Pesti közúti vasp. . • •

e) Takarékpénztárak.

Országos központi . • •
Pesti hazai első . . . •
Egyesült bpeeti főv. • • •
Pesti külvárosi . • • •

f) Különféle vállalatok.

Alagút..............................
„Franklin“ társulat . , .
Ganz-féle vasöntöde és gépgy 
Gschwind-fóle szeszgyár
Oyapjtimosó bízom. I. m. . 
Kereskedelmi épület. . .
Könyvnyomda „Atheneum“ 

Pesti .
Kőszénb. és Téglagy. Drasch 
Salgó-tarjáni kóseénbánya .

„ „ vasfinomitó .
Schlick-íéle vasöntöde . .
Serfőződe első magyar . .
Sertéshizlaló.....................
Sóskúti kőbánya .... 
Spodium- és Csontliszt-gyár 
Tégla-és mészégető újlaki. 
Gőztéglagyár kő banyai . .

180.— 181.- 
129— 130,
172 50 
171.—

154*50
169.—
172.50

111,— 
440.—

173.-
172. -

155.— 
169 50
173. -

113.—
442.—

569.-1 575.— 
4445—4450— 
540.— 542.— 
131.— 132.—

113.-
147.50 
602.- 
342.— 
224.—' 
515.—! 

1 580.—
800.—
149.50 
98.—

149.25 
230 — 
600.— 
296 —

57 %
5%
477o
5%
577
67o
577o

Záloglevelek.
magy. főldh. int. pap é.

ff

ar. 7.
ff

tz

ff
ff

jelzálogbank . .
ált. földh.-r.-társ.

296.—! 
117 — 
232.—

148.— 
622,— 
345,— 
226.— 
530 — 
5 90.— 
810 — 
150.— 
99. 

149.73 
232. 
605.
298. — 
48 —

299. — 
119.— 
234.

10325
101.—

95.50
117.50
100.50 
99.75

100.50

103.7 
101.2 
96.— 

118 
1C1,— 
100.25 
101.—

Pesti magy. kér. bank.

„ Kisbirtokos, föld.-int”. 
” ” „ „

Elsőbbségek.

103,
! 102,

áru

103 50 
102.25

200
200
200
300
100
200
200
500
200
100
100

Alföld-fiumei vasút
ff » „

o Battaszék-dombv. zák, 
Dunagözhajóz. társ. .

57o 
57o 
57,
57o 
5%
5% Eszakkéleti 
5d/0 M. nyugoti v. 
5% !• érdélyi vasút

n
7. 94 50 95

ff

7asut. .
1864 ki b. il____ I

94 50! 95
5°/0 Kassa-oderb v. (ozüst) lj _._
6% B.-pesti lánczhid .... I 103.— 
5% Lloyd és tőzsde-épület | 95.50

m2Ö ~--C ~

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet . 
Budavárosi sorsjegy 
Keglevich „ 
pálffy

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) 
Osztrák magyar 8 frtos 
20 frank-arany . . .
Német bírod, bankj. 100

arany

máik,

182 50 
40.50 
16.— 
40,75

556
9.31
9.31

57.35

HIEBETESE

Váltók árfolyama (3 hóra )

Német bankp, 100 ném. bír. m. 
Amsterdam. 100 holl. írtért. 
Pária 100 fcankért. . .
Svájcti pénzp. 100 frankért, . . 
London 10 font sterl.. .

Felszámolási árfolyamok.

Magy. arany járadék .... 
Magy. általános hitelbank . . .
Magy. pénzv.- és leszám. b. . .
Osztrák hitelbank....................
Angol-osztrák bank . , , . .
Tiszai és szegedi kölcsön . . .

jr

57.30 
i 96,90 
I 46,60 

46.40 
117.30

96

183.50
41.-
17.-
41.50

5,57
9.32
9.32 

57.35

57.35
97.10
46.65
46.45

117,4c

117.50:
361.—
164.—
368.-

116.—

Kitüntetve Becsben, Székesfehérvárott és Kecskeméten.

Nincs 

többé 
köhögés !

Nincs 

többé 
köhögés !

GGER-féle MELLP A STILL ÁK, a
llegkellemesebb és legbiztosabb gyógyszer köhögés, rekedtség, nyakbaj és 
nyálkásság ellen. Sőt tüdővésznél is megtartja jótékony halasukat.

I Kapható használati utasítással együtt 25 kr, 50 kr, és 1 frtos dobo­
zokban t-IG-S-kiP. ezukraszdájában Budapesten, Erzsébet-tér 9.sz. Fős 
raktar Magyarország számára Budapesten Török József gyógysz. urnái ki- 
rály-utcza 12. az. Továbbá kapható Debreczenben : Göltl Nándor, Tamásy 

Károly, Dr. Rotschnék Emil, Mihalovits István, Örvényi Ottó és Vecsey Viktor 
gyógyszerész uraknál. Nagyváradon : Irgalmas gyógytár, Nyiry Gy., Ember Manó, 
Molnár H., Horing Sándor, Racsek F. gyógysz. uraknál. B.-Ujfalun : Sárréthy J. 
gyógysz. urnái. Szókelyhidon: Pankert M. gyógysz. urnái. EGGER VALÓDI MA- 
LATA-KIVONAT CZUKORKAJA 10 kros csomagokban ugyanezen raktárakban 
kapható. Ezen maláta-ezukerkák különösen hülésnél mutatkoznak hasznosnak és 
igen olvasztják a nyálkát. Az Egger-féle mell-ozukorkák jó ékony hatásáról szám­
talan köszönő-irat s orvosi nyilatkozat érkezett, melyek kívánatra megtekinthetők.

Gyár és főszétküldési raktár hova vidéki megrendelések kéretnek.

A. Egger’s Sohn. Wien, Döbling.
Kevesebb mint két 50 kros doboz nőm küldetik. Szétküldés naponta 4 szer pon- 
osan. Megrendelések a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett kéretnek.

(414.)

Bundák és karmantyúk.

Őszi és téli idényre dúsan felszerelt női divat raktá­
rát ajánlja

Thalviser Alajos
DEBRECZENBEN, CZEGLÉD-UTCZA 2-ik SZÁM.

Egyszersmind elvállal mindennemű női ruhák és felöl­
tők elkészíttetését, a legújabb divat sserint, iéen jutáuyos 
árban. —

bármily uagymennyiségbee, 5 írttól felfelé, 8 óra alatt ké­
szíttetnek el; e munkák vezetésére oly szakférfiú felett ren­
delkezem. a ki ezen a téren budapesti és bécsi legelőke­
lőbb hasonnemü üzletekben legjobb sikerrel működött.

ti

4

a

Őszi és téli felöltők.

Gyengeségl állapotokat,
al testbaj okát, úgymint idegromlást, egy­
szerű, már 20 év* óta igazolt gyógymód 
szerint gyökeresen, biztos és tartós si-

kerőli jótállás mellett, gyógyít Dr. Erit 
L. különleges orvos B u d a p e 81 e 
sasuteza 22 sz, Bővebb értesítések lev 
beli kérdésekre nyerhetők.

(480)

Debreozen, 1881. Nyomatott Tiszai D. örökösei könyvnyomdájában. Piacz, Vecséy-ház,

188:

k-rk

H

A
mióta 
oly hevj 
tegnap, 
gott tárj 
zabnak 
fontossál 
lik a

Arr 
a leikéi 
megállaj 
avagy 
rébe tai 
sze az 
az egyt 
Mi e táj 
a vélei 
mindazál 
zánkbar 
még mai 
áliapotbj 
fórum á| 
javadal i 
határoz* 
végrekajl 
len akaí 
tehát e£ 
mely- c< 
bírna él

Del 
nél suj 
nézve, 
meghoz! 
nyelt, 
gekben.l 
missiót 
ségi szel 
az egy] 
vekre a] 
nem lel

A -Dl
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Sze 
szacmlét 
tamelyikl 
tatlau, h| 
lopaediei 
érdemök I 
egy képi 

> emelésre! 
hordó v< 
vábbá a 
a iegürej 
emeltek, 
egyszer 

Soij
öltözött.

Ezj 
lélte meg 
szakadt 
melyre 
kell öss2 
jós lubie 
pincze li 

‘ alatt, eu 
ha az al 
kell sza 
leti lépc 
nak állt 
egyik 
Bábjai


